
gramática
sencilla #18

Me habría encantado ir  a  tu boda. 
Condicional  compuesto
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O condicional composto é usado no espanhol para expressar 
condições impossíveis e relacionadas ao passado: 

De haber sabido que vendrías a comer, te habría preparado 
tu comida favorita.
Se eu soubesse que você viria almoçar, teria preparado sua comida 
favorita.
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Para expressar desejos que já não podem ser realizados, porque 
pertencem ao passado: 

Me habría encantado ir a tu boda, pero estaba de viaje.
Eu teria adorado ir ao seu casamento, mas estava viajando.
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Para expressar probabilidade num passado anterior a outro: 

Los ladrones desaparecieron de sus celdas. Habrían 
escapado por la ventana.
Os ladrões desapareceram das suas celas. Deveriam ter escapado 
pela janela.
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Para fazer suposições relacionadas a uma realidade passada:

¿Por qué Manuel no vino ayer al cine con nosotros?
Por que o Manuel não veio ao cinema com a gente?

No sé, supongo que ya habría visto la película.
Não sei, imagino que já deveria ter assistido ao filme.

Creo que Susana no me habría invitado a su fiesta sin tu 
ayuda.
Acho que a Susana não teria me convidado para a festa dela sem a 
sua ajuda.
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Também pode ser usado para dar conselhos relacionados ao 
passado: 

Yo, en tu lugar, no le habría dicho toda la verdad.
Se eu estivesse no seu lugar, eu não teria contado para ele/ela toda 
a verdade.
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E para transmitir uma informação que já foi dita, usando o futuro 
composto:

Para enero ya habremos terminado de construir nuestra casa.
 Para janeiro, já teremos terminado de construir nossa casa.

El otro día me dijo que para enero ya habrían 
terminado de construir su casa.

Outro dia, me disse que, para janeiro, já teriam 

terminado de construir a casa.
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Este tempo verbal se forma com o verbo haber conjugado no 
condicional simples seguido de um verbo no particípio (yo 
habría trabajado, tú habrías comido, él/ella/usted habría salido, 
nosotros/as habríamos cantado, vosotros/as habríais tenido, ellos/
ellas/ustedes habrían salido).
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1.	 Ayer no recibí su propuesta, pero de todos modos, 
seguramente la habría rechazado.
Ontem eu não recebi a sua proposta, mas de qualquer 
maneira, provavelmente eu a teria recusado.

2.	 Tú no habrías aceptado aquella mercancía bajo 
ningún concepto. ¡Estaba horrible! 
Você não teria aceitado aquela mercadoria de nenhuma 
maneira. Estava horrível!

3.	 El gestor de tu cuenta te aprecia mucho, de lo 
contrario no te habría aprobado aquel préstamo.
O gerente da tua conta te estima muito, caso contrário não 
teria aprovado aquele empréstimo.



10/13

C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YG R A M Á T I C A  S E N C I L L A  # 1 8  |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  E S P A Ñ O L   |   C O N D I C I O N A L  C O M P U E S T O

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 1 7  -  To d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

4.	 No me habría gustado estar bajo sus órdenes. 
¡Nunca ha sido mi aliado!
Eu não teria gostado de estar sob as suas ordens. Nunca foi 
meu aliado!

5.	 Nunca me habrías devuelto el capital que invertí 
cuando era accionista. Lo sé.
Você nunca teria me devolvido o capital que eu investi 
quando era acionista. Eu sei. 

6.	 Ayer llamé a Joaquín y no estaba. Supongo que 
habría salido para comprar divisas.
Ontem, eu liguei pro Joaquín e ele não estava. Deveria ter 
saído para comprar moeda estrangeira.
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7.	 En el juzgado me comentaron que de haber seguido 
con la demanda, la habríamos ganado. 
No tribunal me comentaram que se tivéssemos continuado 
com a demanda, nós a teríamos ganhado.

8.	 El otro día estuve con Raquel y me preguntaba si ya 
habríais pedido el crédito para el terreno. 
Outro dia, eu estive com a Raquel e ela me perguntava se 
vocês já teriam pedido o empréstimo para o terreno.   

9.	 De no haber pagado mi deuda, me habrían 
embargado la cuenta corriente y la de ahorros. 
Se eu não tivesse pago a minha dívida, teriam embargado a 
minha conta corrente e a poupança.
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10.	 Le prometí a José que en dos meses yo le habría 
satisfecho integralmente su comisión.
Prometi para o José que, em dois meses, eu teria feito o 
pagamento integral da comissão dele.

11.	 Cuando lo vimos hace una semana, nos dijo que le 
habría gustado participar en la negociación.
Quando o vimos, há uma semana, nos disse que teria gostado 
de participar da negociação.

12.	 La semana pasada encarcelaron a dos diputados. 
¿Habrían descubierto otro caso de corrupción?
Na semana passada prenderam dois deputados. Será que 
teriam descoberto outro caso de corrupção?
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